BASHKIM FAMILJAR ME QYTETAR SHQIPTAR ME QENDRIM TE RREGULLT NE ITALI 

Në bazë të rregullave të reja (dekreti legjislativ 160/2008), mund të kërkojnë bashkim familjar me qytetar shqiptar me qëndrim të rregullt ne Itali kategoritë e mëposhtme.  

:

1. bashkëshortë jo të ndarë ligjërisht, me moshë mbi 18 vjec; 

2. fëmijë minorenë, qoftë edhe të bashkëshortit apo të lindur jashtë martese, të pamartuar me kusht që prindi tjetër, nëse ekziston, të ketë dhënë pëlqimin. 

3. Fëmijë në moshë madhore në ngarkim në rast se, për arsye objektive nuk janë në gjendje të kujdesen për nevojat e tyre për shkak të gjendjes shëndetësore që te përbëjë invaliditet të plotë; 

4. prindër në ngarkim, në rast se nuk kane fëmije të tjerë në Vendin e origjniës apo prejardhjes; 

5. prindër mbi 65 vjec, në rast se fëmijet e tjerë nuk kanë mundësi të kujdesen për ta për arsye te dokomunetuara shëndetësore. 

DOKUMETACIONI I NEVOJSHEM 

Dokumentacioni i nevojshëm për të gjitha tipologjitë e bashkimit familjar: 

· formular për kërkesë vize (duhet paraqitur një formular për secilin aplikues. Formulari duhet të plotësohet në cdo pjesë dhe duhet të firmoset). 

· pasaportë e vlefshme për të paktën tre muaj pas mbarimit të afatit të vizës së kërkuar;
· fotokopje e pashaportes;
· një fotografi e kohëve të fundit, format pasaporte;
· fotokopje e Autorizimit (Nulla Osta) lëshuar nga Sporteli i Vetëm per Emigracionin. 
Në varësi të rasteve, ketij dokumentacioni mund t’i shtohet: 

1. për kërkesat per bashkim familjar nga qytetarë shqiptarë me bashkëashort me qëndrim të rregullt në Itali:

a) certifikatë martese me vlefshmëri deri në tre muaj; 

b) fotokopie  e lejes së qëndrimit të vlefshme të qytetarit shqiptar me qëndrim të rregullt në Itali;

2. për kërkesat per bashkim familjar nga  fëmijë minoren  me prind shqiptar me qëndrim të rregullt në Itali:

a) certifikatë lindje te fëmijës me fotografi;

b) certifikatë familjare;

c) fotokopie e lejes së qëndrimit të prindit (nëse vetëm një prej prindëerve është rezident në Itali, prindi tjetër duhet të paraqesë një akt pëlqimi për daljen e fëmijës jashtë shtetit, pregatitur nga një noter shqiptar, përkthyer në gjuhën italiane, të noterizuar dhe legalizuar nga Ministria e Punëve të Jashtme Shqiptare)

d) në rast se prindërit janë të divorcuar, certifikatë divorci dhe akt pëlqimi për daljen e fëmijës jashtë shtetit 

e) në rast se njëri prej prindëerve nuk jeton, certifikatë vdekje e prindit 

3. për kërkesat per bashkim familjar nga  fëmijë në moshë madhore në ngarkim në kushte invaliditeti të plotë; :

a) certifikatë mjekësore lëshuar nga mjeku i besuar i Ambasades;

b) certifikatë lindje e fëmijës me fotografi;

c) certifikatë e gjendjes familiare.

4. për kërkesat per bashkim familjar të prindërve me fëmijët.

a) certifikatë lindje te fëmijës që kërkon bashkim familjar;

b) certifikatë trungu familjar me të gjithë femijët në jetë të prindërve që kërkojnë bashkim familjar;

c) fotokopje e dokumentit të qëndrimit të të gjithë fëmijëve me qëndrim jashtë shtetit (ne rast se një apo më shumë se një femijë është me qëndrim të rregullt në Itali, dokumenti në fjalë duhet të jetë i përkthyer dhe legalizuar nga një përfaqësi diplomatike/konsullore ne ate Vend); 

d) nëse zotërohet, certifikatë pronësie e banesës;

e) nëse zotërohet, certifikatë pronësie për pasuri të tjera të paluajtshme dhe kontrata qeraje;

f) nëse zotërohet, certifikatë pronësie toke bujqësore apo deklaratë për fitimet vjetore prej saj;

g) nëse zotërohet, certifikatë pensioni;

h) nëse zotërohet, certifikatë pune;

i) nëse zotërohet, licencë për ushtrim aktiviteti privat; . 

5. për kërkesat per bashkim familjar të prindërve mbi 65 vjec, në rast se fëmijet e tjerë nuk kanë mundësi të kujdesen për ta për rsye te dokomunetuara shëndetësore     

a) certifikatë lindje te fëmijës që kërkon bashkim familjar;

b) certifikatë trungu familjar me të gjithë femijët në jetë të prindërve që kërkojnë bashkim familjar; 
c) fotokopje e dokumentit të qëndrimit të të gjithë fëmijëve me qëndrim jashtë shtetit (ne rast se një apo më shumë se një femijë është me qëndrim të rregullt në Itali, dokumenti në fjalë duhet të jetë i përkthyer dhe legalizuar nga një përfaqësi diplomatike/konsullore ne ate Vend)
d) certifikatë mjekësore leshuar nga mjeku i besuar i Ambasades, që të vërtetojë se fëmijët me banim në Shqipëri janë në gjendje të rëndë dhe nuk mund të kujdesen për prindërit..

Vini re: te gjitha dokumentat dhe deklaratat në shqip të lëshuara nga autoritetet lokale, duhet të jenë të përkthehen në gjuhë italiane nga një noter i licencuar nga Ministria e Punëve të Jashtme Shqiptare. 

Certifikatat e gjendjes civile duhet të jenë të legalizuara edhe nga Prefektura, të përkthyera në gjuhë italiane nga një noter dhe te legalizuara nga Ministria e Punëve të Jashtme shqiptare. 

Formularët për kërkesën e vizës mund të shkarkohen ne adresen e  Ambasadës www.ambtirana.esteri.it (në sektoret  “Viza” dhe “Modulistikë”) dhe shpërndahen pa pagesë ne Zyrat e Ambasadës dhe pranë agjensive Albanian Courier. 

Theksohet se normativa e re nuk parashikon asnjë ndryshim për procedurat aktualisht ne fuqi për bashkimin familjar për qytetarë shqiptarë me qytetarë italiane/BE me qëndrim ne Itali. 
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